
22 CALIBER (0.224") 70GR ACCUBOND SPITZER BULLETS - 22
CALIBER (0.224") 70GR ACCUBOND SPITZER 50/BOX

Weight Retention & Deep Penetration

Nosler Accubond 22 caliber 70-grain spitzer bullets are built with a proprietary
bonding process that eliminates voids in the bullet core. AccuBond marries
Nosler's traditional copper alloy jacket with its special lead alloy core. Brand
Style: Accubond Bullet Style: Spitzer Caliber: 22 Bullet Diameter: 0.224" Bullet
Weight: 70 50 count box. The polymer tip improves accuracy and ballistic
performance. The result is a hunting bullet that flies true, penetrates deep, retains
its weight and won't cause extensive fouling.

Attributes

Name: 22 CALIBER (0.224") 70GR ACCUBOND SPITZER 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100029612
Mfr. No.: 53780
Brand Style: AccuBond
Bullet Style: Spitzer
Caliber: 22 Caliber
Diameter (in): 0.224
Grain: 70
Sectional Density: 0.166
Quantity: 50
Delivery weight: 0.263kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 102mm
UPC: 054041537803

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung von Nosler 22 Kaliber (0.224″) 70GR AccuBond Spitzer
Geschossen
English: Safety Instruction Guide for Nosler Accubond 22 Caliber Bullets
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Français: Guide de Sécurité pour les Balles Spitzer Accubond de Nosler
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Suomi: Turvallisuusohjeet 22 CALIBER (0.224″) 70GR ACCUBOND SPITZER BULLETS
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Nosler 22 Kaliber (0.224″) 70GR Accubond Spitzer Kulor
Český: Návod k bezpečnému použití výrobku



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung von Nosler
22 Kaliber (0.224") 70GR AccuBond Spitzer
Geschossen

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Nosler 22 Kaliber (0.224") 70GR AccuBond Spitzer Geschosse entschieden
haben. Diese Geschosse sind für Jäger und Schützen konzipiert und bieten eine hervorragende Genauigkeit und
Leistung. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Geschosse in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
in Ihrem Land verwenden.
Bewahren Sie Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Verpackung auf Beschädigungen oder Anzeichen von
Verunreinigungen.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung und Verwendung von Munition und Feuerwaffen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die für Ihre Waffe geeignete Munition.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während des
Schießens.
Achten Sie darauf, dass der Schießstand sicher und für das Schießen geeignet ist.
Halten Sie den Lauf der Waffe immer in eine sichere Richtung.
Entladen Sie die Waffe, wenn Sie sie nicht benutzen oder transportieren.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Munitionsspitze, um Verunreinigungen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Überprüfung der Waffe:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe in einwandfreiem Zustand ist und regelmäßig gewartet wird.
Überprüfen Sie, ob die Waffe für die Verwendung von 22 Kaliber (0.224") Geschossen geeignet ist.

Laden der Waffe:

Laden Sie die Geschosse gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, dass die Geschosse sicher und korrekt platziert sind.

Schießen:

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einer sicheren Umgebung befinden, bevor Sie die Waffe abfeuern.
Führen Sie den Schuss in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsprotokollen durch.

Nach dem Schießen:

Entladen Sie die Waffe und reinigen Sie diese gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Geschosse auf Beschädigungen oder Anzeichen von Verunreinigungen, bevor Sie
sie lagern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie leere Geschossverpackungen und beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften zur
Abfallentsorgung.
Bringen Sie gefährliche Abfälle, wie beschädigte Geschosse, zu einer zugelassenen Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die
zuständige Behörde in Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und Ihre eigene
Sicherheit sowie die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Nosler Accubond 22
Caliber Bullets

Introduction
Thank you for choosing Nosler Accubond 22 caliber (0.224") 70GR Spitzer Bullets. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use of this product. It complies with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR) and aims to protect consumers while enhancing their understanding of the product.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition with care and respect.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized individuals.
Use only in firearms designed for 22 caliber ammunition.
Always wear appropriate safety gear when handling or firing ammunition.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Risk of accidental discharge if not handled properly.
Risk of injury from mishandling or improper use.
Risk of environmental harm if disposed of incorrectly.

Avoiding Hazards:

Always check the firearm to ensure it is unloaded before handling ammunition.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure the bullet is compatible with your firearm before use.
Do not attempt to modify or disassemble the bullets.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are 18 years of age or older.
Ensure that younger individuals are supervised by a responsible adult when handling ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is clean and in good working condition.
Load the bullets according to the manufacturer's instructions for your specific firearm model.
Check that the magazine and chamber are free of obstructions before loading.

Usage:

Always follow the manufacturer's guidelines for firing and maintenance of your firearm.
Use the bullets only for their intended purpose, which is target shooting or hunting.
After firing, clean your firearm to prevent fouling and ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of spent casings and bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in the regular trash.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please contact the manufacturer or your local distributor. Ensure that you
have the product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Nosler Accubond 22 caliber
bullets. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las balas spitzer de 70 granos y 22 calibres de Nosler Accubond. Este documento proporciona
instrucciones de seguridad y uso para garantizar que puedas utilizar este producto de manera segura y efectiva. Es
importante seguir estas pautas para minimizar riesgos y asegurar un uso responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de almacenar las balas en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Utiliza siempre el equipo de protección adecuado, como gafas y protectores auditivos, al manipular y disparar.
Nunca apunte con el arma a algo que no desees disparar. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés
listo para disparar.
Verifica siempre que el arma esté en condiciones seguras y funcionales antes de usarla.
Consulta las leyes locales sobre la posesión y uso de municiones antes de realizar disparos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las balas pueden causar lesiones graves o muerte si se utilizan de manera inapropiada.
El mal manejo de las balas puede resultar en disparos accidentales.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre trata las balas como si estuvieran cargadas.
Almacena las balas en su envase original y cerrado.
No modifiques las balas ni intentes repararlas.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años. Asegúrate de que sólo personas mayores y
responsables manejen las balas.
Mantén las balas alejadas de fuentes de calor y fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

No es necesaria ninguna instalación específica, pero asegúrate de que tu arma esté limpia y en buen
estado.
Verifica que el calibre de tu arma coincida con el calibre de las balas (22 Caliber/0.224").

Uso:

Carga las balas en el cargador de acuerdo con las instrucciones del fabricante del arma.
Asegúrate de que el área de disparo esté libre de personas y objetos que puedan resultar dañados.
Dispara en un área designada y segura, preferiblemente en un campo de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Las balas no deben ser desechadas en la basura normal.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de municiones y sigue las pautas adecuadas.
Si tienes balas no utilizadas o dañadas, llévalas a un centro de recogida de residuos peligrosos o a un
distribuidor autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre la seguridad de este producto, asegúrate de buscar un punto de contacto en la UE. Es
recomendable que informes sobre productos inseguros o accidentes a las autoridades locales. También puedes
verificar las actualizaciones sobre retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones, contribuyes a un
entorno más seguro para ti y para los demás.



Guide de Sécurité pour les Balles Spitzer Accubond
de Nosler

Introduction
Merci d'avoir choisi les balles spitzer Accubond de Nosler en calibre 22 (0.224") pesant 70 grains. Ce guide de
sécurité vise à vous fournir des informations importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les balles.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés.
Conservez les balles hors de portée des enfants et des animaux domestiques pour éviter tout accident.
Vérifiez toujours l'intégrité de l'emballage avant utilisation. Ne pas utiliser si l'emballage est endommagé.
Respectez les lois et règlements locaux concernant l'utilisation et le stockage des munitions.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de ces balles.
Ne jamais manipuler les balles dans des conditions humides ou mouillées.
Évitez de pointer l'arme dans une direction non sécurisée lors du chargement et du déchargement.
Ne jamais utiliser de munitions qui ne sont pas spécifiquement conçues pour votre arme.
Assurezvous que l'arme est en bon état de fonctionnement avant d'utiliser les balles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Vérifiez que l'arme est déchargée avant d'installer les balles.
Chargez les balles dans le chargeur ou la chambre de l'arme conformément aux instructions du
fabricant de l'arme.

Utilisation :

Utilisez les balles uniquement dans un environnement de tir sécurisé et contrôlé.
Ne jamais tirer en direction de personnes, d'animaux ou de biens non ciblés.
Suivez toujours les règles de sécurité de tir établies par les organismes compétents.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les balles dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des munitions.
Contactez un centre de recyclage ou une installation spécialisée pour l'élimination des munitions.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de Nosler
ou contacter un représentant local. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main lors de la demande
d'assistance.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace des balles spitzer
Accubond de Nosler. Merci de votre attention à ces informations importantes.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pocisków Nosler Accubond kal. 22 o wadze 70 gr. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego właściwego
stosowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem.
Stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania amunicji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i nauszniki.
Używaj tylko w odpowiednich broni, które są zgodne z kalibrem 22.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Nie używaj uszkodzonej amunicji.
Upewnij się, że w miejscu strzelania nie ma przeszkód, które mogą spowodować odbicie pocisku.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przechowywanie:

Przechowuj pociski w oryginalnym opakowaniu, w suchym miejscu.
Upewnij się, że opakowanie jest szczelnie zamknięte, aby zapobiec dostępowi dzieci.

Użytkowanie:

Zainstaluj pociski zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Sprawdź, czy pociski są prawidłowo umieszczone w magazynku.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem.

Podczas strzelania:

Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Zawsze strzelaj w bezpiecznym kierunku, z dala od ludzi i zwierząt.
Monitoruj otoczenie i upewnij się, że nie ma przeszkód.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nigdy nie wrzucaj pocisków do ognia ani nie poddawaj ich innym formom niebezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w swoim kraju.
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Turvallisuusohjeet 22 CALIBER (0.224") 70GR
ACCUBOND SPITZER BULLETS

Johdanto
Tervetuloa 22 CALIBER (0.224") 70GR ACCUBOND SPITZER BULLETS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua ymmärtämään tuotteen turvallista käyttöä ja noudattamaan EU:n yleistä
tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen ja ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet luoteja.
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen luotien asettamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että siellä ei ole esteitä tai ihmisiä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että aseesi on yhteensopiva 22 CALIBER (0.224") luotien kanssa.
Aseta luoti varovasti patruunaan varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Varmista, että patruuna on kunnolla ladattu aseeseen ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä ase vain, kun olet valmis ampumaan ja olet varmistanut turvallisuusalueen.
Käytä aseen laukaisujärjestelmää oikein ja noudata valmistajan ohjeita.
Pidä ase hallinnassa ja valvo tilannetta koko ajan ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt luodit ja patruunat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä luoteja tai patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että käytät
tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Nosler 22 Kaliber (0.224")
70GR Accubond Spitzer Kulor

Introduktion
Tack för att du valt Nosler 22 Kaliber (0.224") 70GR Accubond Spitzer kulor. Denna produkt är designad för att ge
hög prestanda och noggrannhet vid jakt. För att säkerställa säker användning och prestanda är det viktigt att följa
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Förvara ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och att det är lämpligt för den typ av ammunition du använder.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående jakt och användning av ammunition.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast Nosler 22 Kaliber (0.224") 70GR Accubond Spitzer kulor med vapen som är avsedda för
denna kaliber.
Undvik att använda ammunition som uppvisar tecken på skador eller defekter.
Ladda alltid ammunitionen på ett säkert och kontrollerat sätt.
Säkerställ att ingen är i närheten av vapnet när det laddas eller avfyras.
Använd inte ammunitionen om du är osäker på dess säkerhet eller om den har lagrats under ogynnsamma
förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera vapnet: Innan du börjar, se till att ditt vapen är rent och i gott skick.
Ladda ammunition:

Ta bort magasinet från vapnet.
Sätt in en kula i magasinet enligt tillverkarens instruktioner.
Återställ magasinet i vapnet.

Sikta och avfyra:
Sikta på målet med ett stabilt grepp.
Kontrollera att ingen annan är i närheten innan du avfyrar.
Tryck långsamt på avtryckaren för att avfyra.

Efter användning:
Kontrollera alltid att vapnet är tomt efter användning.
Rengör vapnet och förvara det på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda eller defekta kulor och förpackningar enligt lokala miljöbestämmelser.
Försök att återvinna förpackningsmaterial när det är möjligt.
Undvik att släppa ammunition i naturen eller på olämpliga platser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Kontrollera
alltid att du har rätt kontaktinformation för att säkerställa att du får korrekt och snabb hjälp.

Vi tackar för ditt val av Nosler och önskar dig en säker och framgångsrik jaktupplevelse!
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Návod k bezpečnému použití výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili naše 22 CALIBER (0.224") 70GR ACCUBOND SPITZER BULLETS NOSLER. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a výkonu při lovu. Je důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při manipulaci s náboji.
Nenechávejte náboje vystavené vlhkosti nebo extrémním teplotám.
Při používání se ujistěte, že se nacházíte v oblasti povolené pro střelbu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou náboje nepoškozené a v dobrém stavu.
Používejte pouze zbraně, které odpovídají specifikacím pro 22 kalibr (0.224").
Nikdy nevystřelujte, pokud máte pochyby o bezpečnosti vaší zbraně nebo okolí.
Při nabíjení a vybíjení zbraně dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte vhodnou zbraň pro 22 kalibr (0.224").
Zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém technickém stavu.

Nabíjení zbraně:

Vložte náboj do komory zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Ujistěte se, že zbraň je zaměřena na bezpečnou oblast.

Střelba:

Před výstřelem se ujistěte, že máte jasný výhled na cíl.
Vždy dodržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních osob a majetku.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte zbraň podle pokynů výrobce.
Uložte zbývající náboje na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje likvidujte podle místních předpisů pro nebezpečný odpad.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu nebo do ohně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obracejte na příslušné úřady nebo vyhledejte
informace na oficiálních stránkách EU pro bezpečnost výrobků.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte tak k bezpečnému používání našich výrobků.


